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Семьдесят седьмая сессия 

Первый комитет 
Пункт 99 gg) повестки дня 

Всеобщее и полное разоружение: женщины, 

разоружение, нераспространение и контроль 

над вооружениями 
 

 

 

  Австралия, Австрия, Албания, Антигуа и Барбуда, Багамские Острова, 

Барбадос, Белиз, Бельгия, Гайана, Гана, Греция, Дания, Испания, Италия, 

Канада, Колумбия, Коста-Рика, Латвия, Литва, Люксембург, Мальта, 

Непал, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Португалия, Республика 

Молдова, Сальвадор, Сан-Марино, Сент-Винсент и Гренадины, 

Сент-Люсия, Словения, Соединенные Штаты Америки, Тринидад и 

Тобаго, Уругвай, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Чехия, 

Швейцария, Швеция, Эстония, Ямайка и Япония: проект резолюции 
 

 

  Женщины, разоружение, нераспространение и контроль 

над вооружениями 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 напоминая, что в Уставе Организации Объединенных Наций подтверждены 

равные права женщин и мужчин, 

 ссылаясь на свои резолюции 65/69 от 8 декабря 2010 года, 67/48 от 3 де-

кабря 2012 года, 68/33 от 5 декабря 2013 года, 69/61 от 2 декабря 2014 года, 

71/56 от 5 декабря 2016 года, 73/46 от 5 декабря 2018 года и 75/48 от 7 декабря 

2020 года, 

 ссылаясь также на резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-

ности по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 

 напоминая о четвертой Всемирной конференции по положению женщин и 

принятии Пекинской декларации и Платформы действий1, 

  

__________________ 

 1 Доклад четвертой Всемирной конференции по положению женщин, Пекин, 4–15 сентября 

1995 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.96.IV.13), гл. I, 

резолюция 1, приложения I и II. 

https://undocs.org/ru/A/RES/65/69
https://undocs.org/ru/A/RES/67/48
https://undocs.org/ru/A/RES/68/33
https://undocs.org/ru/A/RES/69/61
https://undocs.org/ru/A/RES/71/56
https://undocs.org/ru/A/RES/73/46
https://undocs.org/ru/A/RES/75/48
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 принимая к сведению изложенные в презентованной Генеральным секрета-

рем Повестке дня в области разоружения действие 36 о полном и равноправном 

участии женщин в процессах принятия решений и действие 37 о гендерном па-

ритете в органах по вопросам разоружения, учрежденных Секретариатом, 

 подтверждая цели в области устойчивого развития, касающиеся поощре-

ния женщин, разоружения, нераспространения и контроля над вооружениями, и 

признавая, что успех усилий по достижению устойчивого развития и разоруже-

ния зависит от полного и действенного участия женщин во всех аспектах этих 

усилий, 

 приветствуя призыв обеспечивать, согласно резолюциям Совета Безопас-

ности 2106 (2013) от 24 июня 2013 года, 2117 (2013) от 26 сентября 2013 года, 

2122 (2013) от 18 октября 2013 года и 2220 (2015) от 22 мая 2015 года, полное, 

равноправное и конструктивное участие женщин в усилиях по предотвраще-

нию, пресечению и искоренению незаконной передачи стрелкового оружия,  

 подтверждая, что полное, равноправное и значимое участие как женщин, 

так и мужчин является одним из существенно важных факторов поощрения и 

обеспечения устойчивого мира и безопасности,  

 признавая, что женщин следует воспринимать не только как жертв и потер-

певших в результате гендерного вооруженного насилия, но и как существенно 

важных участников деятельности по предотвращению и уменьшению вооружен-

ного насилия и активных и ключевых участников пропаганды контроля над во-

оружениями, разоружения и нераспространения, 

 признавая также ценный вклад женщин в практические меры в области 

разоружения, осуществляемые на местном, национальном, субрегиональном, 

региональном и глобальном уровнях в целях предотвращения и сдерживания во-

оруженного насилия и вооруженных конфликтов и содействия разоружению, не-

распространению и контролю над вооружениями, 

 ссылаясь на свою резолюцию 76/45 от 6 декабря 2021 года, в которой она 

подтверждает, что молодые люди могут внести важный и конструктивный вклад 

в поощрение и обеспечение устойчивого мира и безопасности, 

 признавая, что необходимо продолжать расширять роль женщин в деле 

разоружения, нераспространения и контроля над вооружениями, в частности 

признавая необходимость облегчать участие и расширять представленность 

женщин в процессах выработки политики, планирования и осуществления, свя-

занных с разоружением, нераспространением и контролем над вооружениями,  

 напоминая о вступлении в силу Договора о торговле оружием2, напоминая 

в этой связи о том, что государствам-участникам необходимо обеспечивать пол-

ное, равноправное и значимое участие женщин и мужчин в реализации объекта 

и цели всех положений Договора, и приветствуя включение положений, касаю-

щихся серьезных актов гендерного насилия и насилия в отношении детей, и 

напоминая также о принятии на пятой Конференции государств — участников 

Договора о торговле оружием ориентированного на практические действия ре-

шения по проблеме гендерного насилия и насилия по признаку пола,  

 приветствуя итоги работы восьмого созываемого раз в два года совещания 

государств для рассмотрения процесса осуществления Программы действий по 

предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием и 

легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней,  

__________________ 

 2 United Nations, Treaty Series, vol. 3013, No. 52373.. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2106(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2117(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2122(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2220(2015)
https://undocs.org/ru/A/RES/76/45
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 с признательностью отмечая усилия государств-членов по расширению 

участия женщин в работе национальных и региональных координационных ме-

ханизмов по вопросам, касающимся разоружения, в том числе в усилиях 

по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым оружием 

и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней,  

 признавая важную роль, которую организации гражданского общества иг-

рают в расширении роли женщин в деле разоружения, нераспространения и кон-

троля над вооружениями, 

 принимая во внимание последствия пандемии коронавирусного заболева-

ния (COVID-19) для прогресса, достигнутого в обеспечении гендерного равен-

ства, многостороннего разоружения и контроля над вооружениями, и признавая, 

что эта пандемия еще более усугубила социально-экономическое положение 

лиц, находящихся в уязвимом положении, во всему миру, что привело к усиле-

нию напряженности и тревожному увеличению числа случаев бытового и ген-

дерного вооруженного насилия, 

 1. настоятельно призывает государства-члены, соответствующие суб-

региональные и региональные организации, Организацию Объединенных 

Наций и специализированные учреждения содействовать созданию равных воз-

можностей для обеспечения представленности женщин во всех процессах при-

нятия решений по вопросам, касающимся разоружения, нераспространения 

и контроля над вооружениями, в частности в связи с предотвращением и сдер-

живанием вооруженного насилия и вооруженных конфликтов;  

 2. приветствует доклад Генерального секретаря о мерах, принятых гос-

ударствами-членами в целях осуществления резолюции 75/48 Генеральной Ас-

самблеи3; 

 3. приветствует также неустанные усилия органов, учреждений, фон-

дов и программ Организации Объединенных Наций, направленные на то, чтобы 

уделять первоочередное внимание вопросу о женщинах и мире и безопасности, 

особенно в деле оказания помощи государствам-членам в осуществлении всех 

резолюций, касающихся женщин в контексте мира и безопасности, и в этой 

связи отмечает важную роль Структуры Организации Объединенных Наций 

по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин 

(Структура «ООН-женщины»); 

 4. рекомендует государствам-членам углубить понимание последствий 

вооруженного насилия, в особенности воздействия незаконного оборота стрел-

кового оружия и легких вооружений на женщин и девочек, посредством, в част-

ности, разработки национальных планов действий по вопросу о женщинах 

и мире и безопасности усиления сбора данных с разбивкой, где это возможно, 

по уровню доходов, полу, возрасту, расовому признаку, этнической принадлеж-

ности, семейному статусу, миграционному статусу, инвалидности, географиче-

скому местонахождению и другим значимым в национальных условиях харак-

теристикам, а также использования механизмов анализа для разработки страте-

гий и программ на основе фактических данных и с учетом гендерных аспектов; 

 5. призывает государства-члены учитывать дифференцированное воз-

действие незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями 

на женщин, мужчин, девочек и мальчиков и укреплять или разрабатывать, если 

их еще нет, механизмы реагирования в связи с таким воздействием;  

__________________ 

 3 A/77/122. 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/48
https://undocs.org/ru/A/75/133
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 6. рекомендует государствам-членам учитывать гендерные аспекты в их 

имплементационных усилиях, чтобы устранять дифференцированное воздей-

ствие незаконной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями на 

женщин, мужчин, девочек и мальчиков; 

 7. настоятельно призывает государства-члены поддерживать и расши-

рять полное, равноправное, значимое и эффективное участие женщин в работе 

организаций, занимающихся вопросами разоружения, на местном, националь-

ном, субрегиональном, региональном и глобальном уровнях; 

 8. призывает все государства предоставлять женщинам, в том числе 

благодаря приложению надлежащих усилий по обеспечению наставничества, 

налаживанию связей, распространению знаний и наращиванию потенциала 

для участия в разработке и осуществлении мер по обеспечению разоружения, 

нераспространения и контроля над вооружениями;  

 9. рекомендует государствам серьезно рассмотреть вопрос о расшире-

нии финансирования стратегий и программ, информационно-пропагандистской 

деятельности, просвещения, обучения и исследований, в которых учитывается 

дифференцированное воздействие проблемы незаконных стрелкового оружия и 

легких вооружений на женщин, мужчин, девочек и мальчиков;  

 10. призывает все государства разработать надлежащие и эффективные 

национальные критерии оценки рисков, с тем чтобы способствовать предотвра-

щению применения оружия для совершения актов насилия в отношении жен-

щин; 

 11. настоятельно призывает государства-члены добровольно обмени-

ваться передовым опытом и знаниями по вопросам успешного повышения роли 

женщин на национальном, региональном и глобальном уровнях в целях поощ-

рения и укрепления координации и сотрудничества в области разоружения, не-

распространения и контроля над вооружениями; 

 12. просит соответствующие органы, учреждения, фонды и программы 

Организации Объединенных Наций оказывать государствам, по их просьбе, по-

мощь в расширении роли женщин в деле разоружения, нераспространения и 

контроля над вооружениями, в том числе в предотвращении и искоренении не-

законной торговли стрелковым оружием и легкими вооружениями и в борьбе 

с ней; 

 13. просит также Генерального секретаря запросить мнения государств-

членов о путях и средствах расширения роли женщин в деле разоружения, не-

распространения и контроля над вооружениями и представить Генеральной Ас-

самблее на ее семьдесят девятой сессии доклад об осуществлении настоящей 

резолюции; 

 14. постановляет включить в предварительную повестку дня своей семь-

десят девятой сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Женщины, разоружение, нераспро-

странение и контроль над вооружениями». 

 


